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[SPANISH TEXT —TEXTE ESPAGNOL]

PROTOCOLO ADICIONAL A LOS CONVENIOS DE GINEBRA DEL 
12 DE AGOSTO DE 1949 RELATIVO A LA PROTECCIÔN DE LAS 
VfCTIMAS DE LOS CONFLICTOS ARMADOS SIN CARACTER 
INTERNACIONAL (PROTOCOLO JH)

INDICE

Préambule

Tftulo I. Ambito del présente protocole
Artfculo 1. Ambito de aplicaciôn material
Artfculo 2. Ambito de aplicaciôn personal
Artfculo 3. No intervenciôn

Tftulo II. Trato humano
Artfculo 4. Garantfas fundamentals

' Artfculo 5. Personas privadas de libertad
Artfculo 6. Diligencias pénales

Tftulo III. Heridos, enfermes y naufrages 
Artfculo 7. Protecciôn y asistencia 
Artfculo 8. Bûsqueda 
Artfculo 9. Protecciôn del personal sanitario

y religioso 
Artfculo 10. Protecciôn general de la misiôn

médica 
Artfculo 11. Protecciôn de unidades y medios

de transporte sanitarios 
Articule 12. Signo distintivo

Tftulo IV. Poblaciôn civil 
Artfculo 13. Protecciôn de la poblaciôn civil

Artfculo 14. Protecciôn de los bjsnes indis 
pensables para la supervivencia 
de la poblaciôn civil

Artfculo 15. Protecciôn de las obras e instala- 
ciones que contienen fuerzas peli- 
grosas

Artfculo 16. Protecciôn de los bienes cultura- 
les y de los lugares de culto

Artfculo 17. Prohibiciôn de los desplazamien- 
tos forzados

Artfculo 18. Sociedades de socorro y acciones 
de socorro

Tftulo V. Disposiciones finales
Artfculo 19. 
Artfculo 20. 
Artfculo 21. 
Artfculo 22. 
Artfculo 23. 
Artfculo 24. 
Artfculo 25. 
Artfculo 26. 
Artfculo 27. 
Artfculo 28.

Difusiôn
Firma
Ratificaciôn
Adhésion
Entrada en vigor
Enmiendas
Denuncia
Notificaciones
Registro
Textos auténticos

PREÀMBULO
Las Altas Partes contratantes,
Recordando que los principles humanitarios refrendados por el articule 3 

comûn a los Convenios de Ginebra del 12 de agosto de 1949 constituyen el funda- 
mento del respeto a la persona humana en caso de conflicto armado sin caràcter in- 
ternacional,

Recordando, asimismo, que los instrumentes internacionales relatives a los 
derechos humanos ofrecen a la persona humana una proteccion fundamental.

Subrayando la necesidad de garantizar una mejor proteccion a las vîctimas de 
taies conflictos armados,
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Recordando que, en los casos no previstos por el derecho vigente, la persona 
humana queda bajo la salvaguardia de los principios de la humanidad y de las exigen- 
cias de la conciencia pûblica,

Convienen en lo siguiente:

TÎTULO i. AMBITO DEL PRESENTE PROTOCOLO
Articula 1. AMBITO DE APLICACIÔN MATERIAL. 1. El présente Protocole, 

que desarrolla y compléta el articule 3 comûn a los Convenios de Ginebra del 12 de 
agosto de 1949, sin modificar sus actuales condiciones de aplicaciôn, se aplicarà a 
todos los conflictos armados que no estén cubiertos por el artfculo 1 del Protocole 
adicional a los Convenios de Ginebra del 12 de agosto de 1949 relative a la protecciôn 
de las victimas de los conflictos armados internacionales (Protocolo I) y que se de- 
sarrollen en el territorio de una Alta Parte contratante entre sus fuerzas armadas y 
fuerzas armadas disidentes o grupos armados organizados que, bajo la direction de 
un mando responsable, ejerzan sobre una parte de dicho territorio un control tal que 
les permita realizar operaciones militares sostenidas y concertadas y aplicar el 
présente Protocolo.

2. El présente Protocolo no se aplicarà a las situaciones de tensiones internas y 
de disturbios interiores, taies como los motines, los actos esporâdicos y aislados de 
violencia y otros actos anâlogos, que no son conflictos armados.

Articula 2. AMBITO DE APLICACIÔN PERSONAL. 1. El présente Protocolo se 
aplicarà sin ninguna distinciôn de caràcter desfavorable por motivos de raza, color, 
sexo, idioma, religion o creencia, opiniones politicas o de otra indole, origen nacio- 
nal o social, fortuna, nacimiento u otra condition o cualquier otro criterio anâlogo 
(denominada en adelante "distinciôn de caràcter desfavorable"), a todas las personas 
afectadas por un conflicto armado en el sentido del arti'culo 1.

2. Al fin del conflicto armado, todas las personas que hayan sido objeto de una 
privaciôn o de una restricciôn de libertad por motivos relacionados con aquél, asi 
como las que fuesen objeto de taies medidas después del conflicto por los mismos 
motivos, gozaràn de la protecciôn prevista en los articules 5 y 6 hasta el termine de 
esa privaciôn o restricciôn de libertad.

Articula 3. No INTERVENCIÔN. 1. No podrà invocarse disposiciôn alguna 
del présente Protocolo con objeto de menoscabar la soberanfa de un Estado o la res- 
ponsabilidad que incumbe al gobierno de mantener o restablecer la ley y el orden en 
el Estado o de defender la unidad nacional y la integridad territorial del Estado por 
todos los medios légitimes.

2. No podrà invocarse disposiciôn alguna del présente Protocolo como justifi- 
caciôn para intervenir, directa o indirectamente, sea cual fuere la razôn, en el con 
flicto armado o en los asuntos internes o externos de la Alta Parte contratante en 
cuyo territorio tenga lugar ese conflicto.

TÎTULO ii. TRATO HUMANO
Articula 4. GARANTÏAS FUNDAMENTALES. 1. Todas las personas que no 

participen directamente en las hostilidades, o que hayan dejado de participar en 
ellas, estén o no privadas de libertad, tienen derecho a que se respeten su persona, su 
honor, sus convicciones y sus pràcticas religiosas. Serân tratadas con humanidad en
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toda circunstancia, sin ninguna distinciôn de carâcter desfavorable. Queda prohi- 
bido ordenar que no haya supervivientes.

2. Sin perjuicio del carâcter general de las disposiciones que preceden, estàn y 
quedaràn prohibidos en todo tiempo y lugar con respecte a las personas a que se 
refiere el pàrrafo 1 :
a) Los atentados contra la vida, la salud y la integridad ffsica o mental de las perso 

nas, en particular el homicidio y los tratos crueles taies como la tortura y las 
mutilaciones o toda forma de pena corporal;

b) Los castigos colectivos;
c) La toma de rehenes;
d) Los actos de terrorisme;
é) Los atentados contra la dignidad personal, en especial los tratos humiliantes y

dégradantes, la violation, la prostituciôn forzada y cualquier forma de atentado
al pudor;

f) La esclavitud y la trata de esclaves en todas sus formas;
g) El pillaje;
h) Las amenazas de realizar los actos mencionados.

3. Se proporcionarân a los nines los cuidados y la ayuda que necesiten y, en 
particular:
a) Recibirân una educaciôn, incluida la éducation religiosa o moral, conforme a los 

deseos de los padres o, a falta de éstos, de las personas que tengan la guarda de 
ellos;

b) Se tomaràn las medidas oportunas para facilitar la réunion de las familias tem- 
poralmente separadas;

c) Los ninos menores de 15 anos no serân reclutados en las fuerzas o grupos arma- 
dos y no se permitirâ que participen en las hostilidades;

d) La protecciôn especial prevista en este articule para los nifios menores de 15 anos 
seguirâ aplicàndose a ellos si, no obstante las disposiciones del apartado c), han 
participado directamente en las hostilidades y han side capturados;

é) Se tomaràn medidas, si procède, y siempre que sea posible con el consentimiento 
de los padres o de las personas que, en virtud de la ley o la costumbre, tengan en 
primer lugar la guarda de ellos, para trasladar temporalmente a los ninos de la 
zona en que tengan lugar las hostilidades a una zona del pafs mas segura y para 
que vayan acompanados de personas que velen por su seguridad y bienestar.
Articula 5. PERSONAS PRIVADAS DE LIBERTAD. 1. Ademâs de las disposicio 

nes del articule 4, se respetaràn, como mi'nimo, en lo que se refiere a las personas 
privadas de libertad per motives relacionados con el conflicto armado, ya estén inter- 
nadas o detenidas, las siguientes disposiciones:
a) Los heridos y enfermes serân tratados de conformidad con el articule 7;
b) Las personas a que se refiere el présente pàrrafo recibirân, en la misma medida 

que la poblaciôn local, alimentes y agua potable y disfrutaràn de garantfas de 
salubridad e higiene y de protecciôn contra los rigores del clima y los peligros del 
conflicto armado;

c) Serân autorizadas a recibir socorros individuates o colectivos;
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d) Podràn practicar su religion y, cuando asf lo soliciten y procéda, recibir la asis- 
tencia espiritual de personas que ejerzan funciones religiosas, taies como los 
capellanes;

e) En caso de que deban trabajar, gozaràn de condiciones de trabajo y garanti'as 
anàlogas a aquellas de que disfrute la poblaciôn civil local.
2. En la medida de sus posibilidades, los responsables del internamiento o la 

detenciôn de las personas a que se refiere el pàrrafo 1 respetaràn también, dentro de 
los limites de su competencia, las disposiciones siguientes relativas a esas personas:
a) Salvo cuando hombres y mujeres de una misma familia sean alojados en comûn, 

las mujeres estarân custodiadas en locales distintos de los destinados a los hom 
bres y se hallarân bajo la vigilancia inmediata de mujeres;

b) Dichas personas serân autorizadas para enviar y recibir cartas y tarjetas postales, 
si bien su numéro podrà ser limitado por la autoridad compétente si lo considéra 
necesario;

c) Los lugares de internamiento y detenciôn no deberàn situarse en la proximidad 
de la zona de combate. Las personas a que se refiere el pàrrafo 1 seràn evacuadas 
cuando los lugares de internamiento o detenciôn queden particularmente expues- 
tos a los peligros résultantes del conflicto armado, siempre que su evacuaciôn 
pueda efectuarse en condiciones suficientes de seguridad;

d) Dichas personas seràn objeto de exâmenes medicos;
e) No se pondràn en peligro su salud ni su integridad fisica o mental, mediante nin- 

guna acciôn u omisiôn injustificadas. Por consiguiente, se prohibe someter a las 
personas a que se refiere el présente articule a cualquier intervenciôn médica que 
no esté indicada por su estado de salud y que no esté de acuerdo con las normas 
médicas generalmente reconocidas que se aplicarian en anàlogas circunstancias 
médicas a las personas no privadas de libertad.
3. Las personas que no estén comprendidas en las disposiciones del pàrrafo 1 

pero cuya libertad se encuentre restringida, en cualquier forma que sea, por motives 
relacionados con el conflicto armado, seràn tratadas humanamente conforme a lo 
dispuesto en el articule 4 y en los pàrrafos 1 a), c) y d) y 2 b) del présente articula.

4. Si se décide liberar a personas que estén privadas de libertad, quienes lo 
decidan deberân tomar las medidas necesarias para garantizar la seguridad de taies 
personas.

Articula 6. DILIGENCIAS PENALES. 1. El présente articule se aplicarà al en- 
juiciamiento y a la sanciôn de infracciones pénales cometidas en relaciôn con el con 
flicto armado.

2. No se impondrà condena ni se ejecutarà pena alguna respecte de una per 
sona declarada culpable de una infracciôn, sino en virtud de sentencia de un tribunal 
que ofrezca las garantias esenciales de independencia e imparcialidad. En particular:
a) El procedimiento dispondrà que el acusado sea informado sin demora de los de- 

talles de la infracciôn que se le atribuya y garantizarà al acusado, en las actuacio- 
nes que precedan al juicio y en el curso de este, todos los derechos y medios de 
defensa necesarios;

b) Nadie podrâ ser condenado por una infracciôn sino es sobre la base de su respon- 
sabilidad penal individual;

c) Nadie sera condenado por actos u omisiones que en el momento de cometerse no 
fueran delictivos segùn el derecho; tampoco se impondrà pena mas grave que la
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aplicable en el momento de cometerse la infracciôn; si, con posterioridad a la 
comisiôn de la infracciôn, la ley dispusiera la imposiciôn de una pena mas levé, el 
delincuente se beneficiarâ de ello;

d) Toda persona acusada de una infracciôn se presumirâ inocente mientras no se 
pruebe su culpabilidad conforme a la ley;

e) Toda persona acusada de una infracciôn tendra derecho a hallarse présente al ser 
juzgada;

f) Nadie podrà ser obligado a declarar contra si mismo ni a confesarse culpable.
3. Toda persona condenada sera informada, en el momento de su condena, de 

sus derechos a interponer recurso judicial y de otro tipo, asf como de los plazos para 
ejercer esos derechos.

4. No se dictarà pena de muerte contra las personas que tuvieren menos de 
18 anos de edad en el momento de la infracciôn ni se ejecutarà en las mujeres encintas 
ni en las madrés de nines de corta edad.

5. A la cesaciôn de las hostilidades, las autoridades en el poder procurarân 
concéder la amnistia mas amplia posible a las personas que hayan tornado parte en el 
conflicto armado o que se encuentren privadas de libertad, internadas o detenidas 
por motivos relacionados con el conflicto armado.

TiruLO m. HERIDOS, ENFERMOS Y NÂUFRAGOS
Articule 7. PROTECCIÔN Y ASISTENCIA. 1. Todos los heridos, enfermes y 

naufrages, hayan o no tornado parte en el conflicto armado, seràn respetados y pro- 
tegidos.

2. En toda circunstancia serân tratados humanamente y recibiràn, en toda la 
medida de lo posible y en el plazo mas breve, los cuidados medicos que exija su 
estado. No se harâ entre ellos distinciôn alguna que no esté basada en criterios 
medicos.

Articule 8. BÛSQUEDA. Siempre que las circunstancias lo permitan, y en par 
ticular después de un combate, se tomaràn sin demora todas las medidas posibles 
para buscar y recoger a los heridos, enfermos y naufrages a fin de protegerlos contra 
el pillaje y los malos tratos y asegurarles la asistencia necesaria, y para buscar a los 
muertos, impedir que sean despojados y dar destine decoroso a sus restes.

Articula 9. PROTECCIÔN DEL PERSONAL SANITARIO Y RELIOIOSO. 1. El perso 
nal sanitario y religiose sera respetado y protegido. Se le proporcionarà toda la 
ayuda disponible para el desempeno de sus funciones y no se le obligarà a realizar 
tareas que no sean compatibles con su misiôn humanitaria.

2. No se podrà exigir que el personal sanitario, en el cumplimiento de su 
misiôn, dé prioridad al tratamiento de persona alguna salvo por razones de orden 
médico.

Articula 10. PROTECCIÔN GENERAL DE LA MISIÔN MÉDICA. 1. No se casti- 
garà a nadie por haber ejercido una actividad médica conforme con la deontologfa, 
cualesquiera que hubieren sido las circunstancias o los beneficiarios de dicha activi 
dad.

2. No se podrà obligar a las personas que ejerzan una actividad médica a reali 
zar actos ni a efectuar trabajos contraries a la deontologfa u otras normas médicas
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destinadas a protéger a los heridos y a los enfermes, o a las disposiciones del présente 
Protocole, ni a abstenerse de realizar actos exigidos por dichas normas o disposi 
ciones.

3. A réserva de lo dispuesto en la legislaciôn nacional, se respetaràn las obliga- 
ciones profesionales de las personas que ejerzan una actividad médica, en cuanto a la 
informaciôn que puedan adquirir sobre los heridos y los enfermes por ellas asistidos.

4. A réserva de lo dispuesto en la legislaciôn nacional, la persona que ejerza 
una actividad médica no podrà ser sancionada de modo alguno por el hecho de no 
proporcionar o de negarse a proporcionar informaciôn sobre los heridos y los enfer- 
mos a quienes asista o haya asistido.

Articula 11. PROTECCIÔN DE UNIDADES Y MEDIOS DE TRANSPORTE SANITA- 
RIOS. 1. Las unidades sanitarias y los medios de transporte sanitarios seràn respe- 
tados y protegidos en todo momento y no seràn objeto de ataques.

2. La protecciôn debida a las unidades y a los medios de transporte sanitarios 
solamente podrà césar cuando se haga uso de ellos con objeto de realizar actos hosti 
les al margen de sus tareas humanitarias. Sin embargo, la protecciôn cesarà ûnica- 
mente después de una intimaciôn que, habiendo fijado cuando procéda un plazo 
razonable, no surta efectos.

Articula 12. SIGNO DISTINTIVO. Bajo la direcciôn de la autoridad compé 
tente de que se trate, el signe distintivo de la cruz roja, de la media luna roja o del 
leôn y sol rojos sobre fondo blanco sera ostentado tanto por el personal sanitario y 
religioso como por las unidades y los medios de transporte sanitarios. Dicho signo 
deberà respetarse en toda circunstancia. No deberà ser utilizado indebidamente.

TÎTULO iv. POBLACIÔN CIVIL
Articula 13. PROTECCIÔN DE LA POBLACIÔN CIVIL. 1. La poblaciôn civil y 

las personas civiles gozaràn de protecciôn general contra los peligros procedentes de 
operaciones militares. Para hacer efectiva esta protecciôn, se observaràn en todas las 
circunstancias las normas siguientes.

2. No seràn objeto de ataque la poblaciôn civil como tal, ni las personas 
civiles. Quedan prohibidos los actos o amenazas de violencia cuya finalidad principal 
sea aterrorizar a la poblaciôn civil.

3. Las personas civiles gozaràn de la protecciôn que confiere este Tftulo, salvo 
si participan directamente en las hostilidades y mientras dure tal participaciôn.

Articula 14. PROTECCIÔN DE LOS BIENES INDISPENSABLES PARA LA SUPERVIVEN- 
CIA DE LA POBLACIÔN CIVIL. Qucda prohibido, como método de combate, hacer 
padecer hambre a las personas civiles. En consecuencia, se prohibe atacar, destruir, 
sustraer o inutilizar con ese fin los bienes indispensables para la supervivencia de la 
poblaciôn civil, taies como los articules alimenticios y las zonas agrfcolas que los pro- 
ducen, las cosechas, el ganado, las instalaciones y réservas de agua potable y las 
obras de riego.

Articula 15. PROTECCIÔN DE LAS OBRAS E INSTALACIONES QUE CONTIENEN FUER- 
ZAS PELIGROSAS. Las obras o instalaciones que contienen fuerzas peligrosas, a saber 
las presas, los diques y las centrales nucleares de eiiergia eléctrica, no seràn objeto de 
ataques, aunque sean objetivos militares, cuando taies ataques puedan producir la
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libération de aquellas fuerzas y causar, en consecuencia, pérdidas importantes en la 
poblaciôn civil.

Articula 16. PROTECCIÔN DE LOS BIENES CULTURALES Y DE LOS LUGARES DE CUL- 
TO. Sin perjuicio de las disposiciones de la Convention de La Haya del 14 de mayo 
de 1954 para la Protection de los Bienes Culturales en caso de Conflicto Armado, 
queda prohibido cometer actos de hostilidad dirigidos contra los monumentos histô- 
ricos, las obras de arte o los lugares de culto que constituyen el patrimonio cultural o 
espiritual de los pueblos, y utilizarlos en apoyo del esfuerzo militar.

Articula 17. PROHIBICIÔN DE LOS DESPLAZAMIENTOS FORZADOS. 1. No se 
podrà ordenar el desplazamiento de la poblaciôn civil por razones relacionadas con 
el conflicto, a no ser que asf lo exijan la seguridad de las personas civiles o razones 
militares imperiosas. Si tal desplazamiento tuviera que efectuarse, se tomaràn todas 
las medidas posibles para que la poblaciôn civil sea acogida en condiciones satisfac- 
torias de alojamiento, salubridad, higiene, seguridad y alimentation.

2. No se podrà forzar a las personas civiles a abandonar su propio territorio 
por razones relacionadas con el conflicto.

Articula 18. SOCIEDADES DE SOCORRO Y ACCIONES DE SOCORRO. 1. Las 
sociedades de socorro establecidas en el territorio de la Alta Parte contratante, taies 
como las organizaciones de la Cruz Roja (Media Luna Roja, Léon y Sol Rojos), 
podràn ofrecer sus servicios para el desempeno de sus funciones tradicionales en rela 
tion con las victimas del conflicto armado. La poblaciôn civil puede, incluse por pro- 
pia iniciativa, ofrecerse para recoger y cuidar los heridos, enfermes y naufrages.

2. Cuando la poblaciôn civil esté padeciendo privaciones extremadas por la 
falta de abastecimientos indispensables para su supervivencia, taies como vîveres y 
suministros sanitarios, se emprenderàn, con el consentimiento de la Alta Parte con 
tratante interesada, acciones de socorro en favor de la poblaciôn civil, de caràcter 
exclusivamente humanitario e imparcial y realizadas sin distinciôn alguna de caràcter 
desfavorable.

TÏTULO v. DISPOSICIONES FINALES
Articula 19. DIFUSIÔN. El présente Protocolo deberà difundirse lo mas 

ampliamente posible.
Articula 20. FIRMA. El présente Protocolo quedarà abierto a la firma de las 

Partes en los Convenios seis meses después de la firma del Acta Final y seguirà abier 
to durante un période de doce meses.

Articula 21. RATIFICACIÔN. El présente Protocolo sera ratificado lo antes 
posible. Los instrumentos de ratification se depositaràn en poder del Consejo Fede 
ral Suizo, depositario de los Convenios.

Articula 22. ADHESION. El présente Protocolo quedarà abierto a la adhé 
sion de toda Parte en los Convenios no signataria de este Protocolo. Los instrumen 
tos de adhésion se depositaràn en poder del depositario.

Articula 23. ENTRADA EN VIGOR. 1. El présente Protocolo entrarà en vigor 
seis meses después de que se hayan depositado dos instrumentos de ratification o de 
adhésion.
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2. Para cada Parte en los Convenios que lo ratifique o que a él se adhiera ulte- 
riormente, el présente Protocole entrarà en vigor seis meses después de que dicha 
Parte haya depositado su instrumente de ratificaciôn o de adhésion.

Articula 24. ENMIENDAS. 1. Toda Alta Parte contratante podrà proponer 
una o varias enmiendas al présente Protocole. El texte de cualquier enmienda pro- 
puesta se comunicarà al depositario, el cual, tras celebrar consultas con todas las 
Altas Partes contratantes y con el Comité Internacional de la Cruz Roja, decidirà si 
conviene convocar una conferencia para examinar la enmienda propuesta.

2. El depositario invitarà a esa conferencia a las Altas Partes contratantes y a 
las Partes en los Convenios, scan o no signatarias del présente Protocolo.

Articula 25. DENUNCIA. 1. En el caso de que una Alta Parte contratante 
denuncie el présente Protocolo, la denuncia solo surtirà efecto seis meses después de 
haberse recibido el instrumente de denuncia. No obstante, si al expirar los seis meses 
la Parte denunciante se halla en la situation prevista en el articule 1, la denuncia no 
surtirà efecto antes del fin del conflicto armado. Las personas que hayan sido objeto 
de una privaciôn o de una restricciôn de libertad por motives relacionados con ese 
conflicto seguirân no obstante beneficiàndose de las disposiciones del présente Proto 
colo hasta su liberaciôn definitiva.

2. La denuncia se notificarâ por escrito al depositario. Este ultimo la comuni 
carà a todas las Altas Partes contratantes.

Articula 26. NOTIFICACIONES. El depositario informarâ a las Altas Partes 
contratantes y a las Partes en los Convenios, scan o no signatarias del présente Proto 
colo, sobre:
a) Las firmas del présente Protocolo y el depôsito de los instrumentes de ratifica 

ciôn y de adhésion, de conformidad con los articules 21 y 22;
b) La fecha en que el présente Protocolo entre en vigor, de conformidad con el ar- 

ticulo 23; y
c) Las comunicaciones y declaraciones recibidas de conformidad con el articule 24.

Articula 27. REGISTRO. 1. Una vez haya entrado en vigor el présente Pro 
tocolo, el depositario lo transmitirà a la Secretaria de las Naciones Unidas con objeto 
de que se procéda a su registre y publicacién, de conformidad con el Articule 102 de 
la Carta de las Naciones Unidas.

2. El depositario informarâ igualmente a la Secretaria de las Naciones Unidas de 
todas las ratificaciones y adhesiones que reciba en relaciôn con el présente Protocolo.

Articula 28. TEXTOS AUTÉNTICOS. El original del présente Protocolo, cuyos 
textos arabe, chino, espanol, francés, inglés y ruso son igualmente auténticos, se 
depositarâ en poder del depositario, el cual enviarâ copias certificadas conformes a 
todas las Partes en los Convenios.
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[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

rïPOTOKOJI K 5KEHEBCKHM KOHBEH- 
IJH.HM OT 12 ABFYCTA 1949 FO£A, 
5KEPTB BOOPy)KEHHbIX KOHOJ1HKTOB 
HOrO XAPAKTEPA (IIPOTOKOJI II)

COJTEPJKAHHE

Hacxb I. QJ>epa npHMeHenna nacxoamero npo- 
xoKOna

CxaxbH 1. OcHOBHaa c(Jiepa npHMeneHHH 
Cxaxba 2. C4>epa npHMeneHHH B OXHO-

UI6HHH OXffejIbHblX JIHU
Cxaxba 3. HeBMemaxejibcxBO

Hacxb II. FyMaHHoe oopamenHe 
CxaxbH 4. OcHOBHbie rapanxHH 
CxaxbH 5. JlHua, csooofla Koxopwx 6bma

orpaHHiena 
Cxaxba 6. VronoBHoe npecneflOBaHne

Macxb III. Panenbie, 6onbHbie H jiima, noxep- 
nesmae Kopa6jieKpyiueHHe

7. 3amHxa H yxcw
8. POSbICK
9. 3amnxa MeflHUHHCKoro H ayxos- 

Horo nepconana
10. O6maa aaiuaxa nun, BbinojiHaro-

lUHX MCflHUHHCKHe 4>yHKUHH
11. 3aiUHXa M6flHUHHCKHX $OPMHPO-

BauHft H caHHxapHO-xpancnopx-
HblX CpeflCXB

Cxaxba 12. OxniiiHxejibHaa 3M6jieMa

Cxaxba 
CxaxbH

Cxaxbn 

Cxaxba

Fpa)KflaHCKoe nacenenae 
13. SauiHxa rpa*AaHCKoro Hace-

HacTb IV. 
Cxaxbfl

CxaxbH 14. 3amnxa oôteKxoB,

Cxaxba

Cxaxta 

CxaxbH 

Cxaxba

Hacxb V. 
Cxaxba 
CxaxbH 
Cxaxba 
Cxaxba 
CxaxfaH 
CxaTba 
CxaxbH 
Cxaxta 
CxaxbH 
Cxaxba

CKOFO
15. 3amaxa ycxanoBOK H coopy- 

JKeHHft, coaep»caiUHX onacHbie
CHJIbl

16. Samnxa KyjibxypHtix ueHHOcxeft 
H Mecx oxnpasneHHH Kyjibxa

17. SanpemeHHe npHHyflHxenbHoro 
nepeMeiueniM rpawaaHCKHX nau

18. OSmecxsa noMomn H onepaunn 
HOMOIUH

SaKnioiHxenbHbie
19. PacnpocxpaneHne
20. rioOTHcanHe
21. PaxH(J)HKauHa
22. ripncoeOTHeHne
23. BcxynJienne B cmiy
24. nonpasKH
25.
26.
27. PerHcxpauHH
28. AyxeHXHHHbie xeKCXbi

BbicoKHe ^oroBapHBaioiuHeca CTOPOHW,
nanoMHHaH, HTO ryMaHHxapHbie npHHUHnbi, H3Jio»ceHHbie B cxaTbe 3, o6meâ 
^KCHCBCKHX KOHBCHUHfl OT 12 asrycTE 1949 roaa, jieacar B OCHOBC ysaaceHHH 

JIHHHOCTH B cnyqae BoopyjKCHHoro KOH(J)jiHKTa, ne Hocamero MC5Kfly- 
xapaKTep,

aanee, HTO MeacayHapOflHbie flOKyMCHTbi, Kacaramneca npas 
npeflocTasjiHioT ocHOBHyio samaxy HenoBenecKOft JIHHHOCTH,

neoôxoflHMOCTb oôecneiHTb jrytnnyK) aamHTy acepTB xannx BO- 
opyaceHHbix KOH^JIHKTOB,
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HTO B cjiynaax, ne npeaycMOTpeHHbix aeflCTByioumMH npaso-
BblMH HOpMaMH, «lejIOBCHeCKaH JIHHHOCTb OCTaeTCH HOfl aaillHTOH
ryMaHHOCTH H Tpe6oBaHHfl oomecTBemioro cosHainwi, 

cornacHJiHCb o

i. COEPA nPHMEHEHKH HACTO^IUEFO HPOTOKOJIA

Cmambfi 1. OCHOBHAH C*EPA HPHMEHEHH^. 1. HacTOHmHft HPOTOKOJI,
paSBHBaiOIUHH H flOnOJIHHK>mHH CTaTbIO 3, OÔIUyiO J3.HH 5K6H6BCKHX KOHB6HHHH OT
12 aaryera 1949 roaa, ne HSMCHflfl cymecTByiomHX ycnoBHH ee npHMeneHHH, npHMe-
HHCTCH KO BCCM BOOpyXCCHHblM KOH^JIHKTaM, HC HOflHaflaiOmHM HOfl fleflCTBHC
CTaTbH 1 JtonojiHHTejibHoro npoTOKOJia K XCCHCBCKHM KOHBCHUHHM OT 12 asrycTa 
1949 rofla, KacaiomerocH aauiHTbi HCCPTB MeacaynapoflHbix BoopyaceHHbix KOH-
(J)JIHKTOB (IlpOTOKOJI I), H npOHCXOflHUIHM H3 TCppHTOpHH KaKOÔ-JIHÔO BbICOKOH

CTOPOHM Meacay ee Boopy>KeHHbiMH cnjiaMH HJIH apyrHMH 
BOOpyaceHHbiMH rpynnaMH, KOTOpwe, Haxoflaci. nofl OTBCT-

CTBCHHblM KOMaHAOBaHHCM, OCyiUeCTBJIHIOT TaKOH KOHTPOJIb H3fl HaCTbK) 66 T6p- 
PHTOPHH, KOTOpblfi nO3BOJIH6T HM OCyiHeCTBJIHTb HCHpepblBHbie H COFJiaCOBaHHbie 

.BOCHHbie flCHCTBHH H npHMCHHTb HaCTOHmHH IlpOTOKOJI.

2. HacTOHimift npoTOKOJi ne npHMeHHCTCH K cjiyiaHM HapyuieHHH BHyTpen-
H6rO HOpHfll^a H B03HHKHOBCHHH O6CT3HOBKH BHyTp6HH6H HanpHK6HHOCTH, T3KHM,
KaK ôecnopajjKH, OTJjejibHbie H cnopaannecKHe aKTbi HacHJiHH H HHHC aKTbi aHano- 
rHiHoro xapaKTepa, nocKOJibKy TaKOBbie ne HBJIHIOTCH BoopyacenHbiMH KOH^JIHK-
TàMH.

Cmambn 2. C<DEPA HPUMEHEHH^I B OTHOOIEHHH OTOEjibHbix JIHU. 1. Ha- 
CTOHUIKH IlpoTOKOJi npHMeHHCTCH 6e3 KaKoro 6bi TO HH 6bijio HeôjiaronpHflTHoro 
pasjiHiHH, ocHOBaHHoro na npnsnaKax pacbi, UB6Ta KoacH, nojia, H3biKa,
HJIH BepOHCnOBCflOBaHHH, nOJIHTHHCCKHX HJIH HHblX yÔ6»CfleHHH,
HJIH COUHajIbHOrO npOHCXOJKflCHHH, HMymCCTBCHHOrO nOJIOaCCHHH, PO3KA6HHH HJIH
HHoro cTaTyca, HJIH na KaKHX-jin6o apyrnx noaoônbix KPHTBPHHX (HMenyeMoro 
aajiee «neôjiaronpHHTHbiM pasjiHineM»), KO BCCM JinuaM, saTparHsaeMbiM Boopy-
aC6HHbIM KOH<J)JIHKTOM, K3K OH OnpeJjeJICH B CT3Tbe 1 .

2. Ilo oKOHiaHHH BoopyaceHHoro Kon<J)jiHKTa ace Jinqa, KOTOpbie ôbijin noa- 
BeprnyTbi JIHUICHHK) HJIH orpaHHneHHK» CBOÔOJJW no npHinnaM, CBasaHHbiM c
T3KHM KOH(i)JIHKTOM, 3 T3K5K6 T6 JIHU3, KOTOpblC nOflBCpraiOTCH JIHIHCHHK) HJIH 
Orp3HHH6HHK) CBo6oflbI HO T6M »C6 HpHHHH3M OOCJie KOHI^JIHKTa, HOJIbSyiOTCfl 33- 
ntHTOH, HpeayCMOTpeHHOH CT3TbHMH 5 H 6, flO KOHU3 nepHOA3 T3KOrO JIHUieHHH 
HJIH Orp3HHH6HHH HX CBOÔOflbl.

CmambM 3. HEBMEUIATEJIIJCTBO. 1. HHHTO B nacTOHmeM HpoTOKOJie ne 
HCTOJiKOBbisaTbCH KaK saTparHBaiomero cyBepeHHTCT rocyaapCTBa HJIH

np3BHT6JIbCTBa BCCMH 33KOHHbIMH CpeflCTB3MH nOJXaep>KHBaTb HJIH 
BOCCTaHaBJIHB3Tb HpSBOHOpHflOK B FOCyfl3pCTBe HJIH 33mHIU3Tb H3UHOHajIbHO6
eflHHCTBo H TeppHTOpnajibHyio uejiocTHOCTb rocyaapCTBS.

2. HHHTO B Ha< TOHUjeM ITpoTOKOJie ne aojiJKHo HCTOJiKOBbisaTbCH K3K onpas- 
flanne npaMoro Hnn KOCBCKHOFO BMeuisTejibCTBa no KaKOH 6bi TO HH ôbijio npnHHHe B
BOOpy»CeHHbIH KOH(J)JIHKT HJIH BO BHyTpCHHHC HJIH BHCIUHHC flejI3 BbICOKOH ^OrOB3- 
pHB3K>meHCa CTOpOHbl, H3 TCppHTOpHH KOTOPOH HpOHCXOflHT 3TOT KOH^JIHKT.
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HACTb il. rVMAHHOE OEPAIIIEHME
CmambH 4. OCHOBHHE TAPAHTHH. 1 . Bce jinua, ne npHHHMaiomHe neno- 

cpeflCTBCHHoro ynacxHH HJIH npeKpaxHBiiiHe npnHHMaxb yqacxne B soeHHbix aefl-
CTBHflX, HCSaBHCHMO OT TOFO, OrpaHHHCHa HX CBOÔOfla HJIH HCT, HMCK>X IIpaBO Ha
ysasceHHe cBoefl JIHHHOCXH, csoefi qecxn, CBOHX yôeayieHHH H CBOHX pejinrnosHbix 
oôpanoB. ripH BCCX o6cxoaxejibcxBax c HHMH o6pamaioxcH ryManao H 6es KaKoro- 
nH6o He6jiaronpHHTHoro pasnHiHH. SanpemaexcH orflasarb npHKaa ne ocTaBjïHTfa
HHKOFO B MCHBblX.

2. Béa ymepôa OÔIUHM nojioxceHHHM, yKa3aHHbiM swiue, aanpemaiOTca H 
ocTaBaxbca aanpemeHHbiMH B Jiro6oe BPCMH H B jiK>6oM MCCTC cjieayiomHe

B OTHOIUCHHH jiHU, ynoMHHyxwx B oyHKxe 1 : 
a) nocaraxejibcxBO Ha >KH3Hb, s^oposbe, 4>H3H«iecKoe H ncHXHiecKoe cocxoaHHe 

JIHU, B nacxHocxH, yÔHôcxBa, a xaK>Ke xaKoe acecxoKoe oôpameHHe, KaK DWXKH, 
HaHecenne yseiHâ HJIH mo6bie 4>opMbi xejiecnwx 

6) KOJiJieKXHBHbi
6) B3HXHC SaJIOJKHHKOB;

s) aKXbi xeppopn3Ma;
à) HaapyraxejibcxBo naa lenoBe^ecKHM aocxonncxBOM, B lacxnocxH,

Hoe H ocKopÔHxejibHoe o6pameHHe, nsnacHjioBaHHe, npHayxcflCHHe K npocxw- 
xyuHH HJIH HenpHcxoHHoe nocHraxenbcxBO B JIIOÔOH <J)OpMe;

è) pa6cxBo H pa6oxoproBJiH BO scex HX

3) yrposbi coBepiiiHXb jiroGoe HS BbiuieyKasaHHbix
3 . flexHM oôecneiHBaioxcH HeoôxoaHMbie saôoxa H noMomb H,

a) OHH nojiyqaiox oôpasosaHHe, BKjnonaH pennniosHoe H HpaBcxseHHoe Bocnnxa- 
HHC, comacHO no»ejiaHHHM HX poaHxejiefl HJIH, B cnyiae oxcyxcxsna poanxe- 
neft, xex JIHII, Koxopbie necyx oxsexcxBeHHOcxb sa noneHenne naa HHMH;

6) npHHHMaiOXCH BCC HCOÔXOflHMbie MCPW flJIH COflCHCXBHH BOCCOeflHHCHHK) 
pa3T>ejJHH6HHbIX CCMCH;

e) ACXH, ne flocxHruiHe naxHazmaxnjiexHero sospacxa, HC nofljieacax sepôosKe 
B BOOpyaceHHbie CHJibi HJIH rpynnw H HM ne paspeiiiaexcH npnHHMaxb ynacxne B
BOCHHblX flCHCXBHHX;

z) ocoGaa saïunxa, npeaycMaxpHBaeMaa Hacxoameft cxaxbeft B OXHOIHCHHH ae- 
xefl, HC aocxHriiiHX naxHa/maxHjiexHero sospacxa, npoflojixaex 
K HHM, ecJiH OHH npHHHMaiox HenocpejjcxBCHHoe ynacxne B BoenHtix 
CXBHSX, BonpeKH nojio>KeHHHM nojjnyHKxa e), H nonaaaiox B HJICH;
CmambH 5. HHUA, CBOBOÛA KOTOPbix BHJIA orpAHHHEHA. 1 . 

K nonoaceHHHM cxaxbH 4 B OXHOIUCHHH JIHU, jiHiueHHbix cBoôoflbi no
CBH33HHbIM C BOOpyJKCHHblM KOH(J)JIHKXOM, HCSaBHCHMO OX XOFO, HHXCpHHpOBaHbl
OHH HJIH saaepacaHbi, coGjnoflaioxcH, KaK MHHHMyM, cjieayiouiHe nojioJKCHHa: 
à) paHCHbie H 6ojibHbie nojibsyioxca oôpameHHCM B COOXBCXCXBHH c nojio- 

JKCHHHMH cxaxbH 7;
6) jiHua, yKasaHHbie B SXOM nyHKxe, B xaKofi »e CXCHCHH, KaK H MCCXHOB rpa>KflaH- 

CKoe HacejieHHe, cnaôîKaioxca npoaoBOJibcxBHCM H nHXbCBoft BOAOH, HM oôecne- 
ycjioBHa anx coxpaHenna sjjopoBb» H COÔJIKJACHHH rnrHeHbi, a xaK>Ke
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saïUHTa OT cypoBbix KjinMaTHiecKHX ycnoBHH H onacHocTeft
KOH(J3JIHKTa;

e) HM paspemaeTCH nojiyiaTb noMOinb B HHflHBH,ayajibHOM HJIH KOjmeKTHBHOM
nopjwice; 

^) HM paspemaeTCH ornpaBnaxb CBOH pejinrnosHbie oôpa^w H, npH HajiHHHH co-
OTBCTCTByiOmHX npOCbÔ H KOFfla 3TO yMCCTHO, IIOJiyiaTb IjyXOBHyiO nOMOUJb 
OT JIHU, TaKHX K3K CBHIU,eHHHKH, KOTOpblC BblIIOJIHHIOT peJIHITÎOSHbie (JjyHKIWH;

d) B cjiynae npHBJieieHHH K pa6ore, OHH oôecnenHBaiOTCH ycjioBHHMH Tpyaa H sa- 
anaJiornqnbiMH TCM, Koxopbie npeflocxaBJiaiOT MecTHOMy rpaac- 

nacejieHHio.
2. Te, KTO Hecex OTBeTCTBCHHOCTb sa HHTepnHpoBaHHe HJIH saaepacaHHe 

JIHU, o Koxopbix roBopHTca B nyHKxc 1 , coôJiioflaioT raK>Ke, B npeaejiax CBOHX BOS- 
MOHCHOCTCH, cjieflyKDmae nojio^ceHHH, KacaiomHeca raKnx JIHU: 
a) sa HCKJiioHeHHeM cjiyiaeB coBMCCTHoro pasMemeHHH MyacqHH H JKCHIUHH,

COCTaBJÎHIOmHX OflHy CCMblO, 5K6HmHHbI COflCp>KaTbCH B nOMCmeHHHX, OTflCJIb-
Hbix OT noMemcHHft, saHHMaeMbix MyxciHHaMH, H naxoflHTCH nofl Henocpeja-
CTBCHHblM Hafl3OpOM JKBHmHH;

6) HM paapeiiiaeTCH nocbmaTb H nojiynaTb nncbMa H noiTOBbie KapTOHKH, HHCJIO
KOTOpblX MOaCCT 6bITb OrpaHHMCHO KOMneTBHTHblMH BJiaCTHMH, CCJ1H OHH 
CO'ITyT 3TO HCOÔXOflHMblM;

8) MCCT3 COflep»aHHH HHTCpHHpOBaHHblX H 3aflCp>KaHHbIX JIHU HC flOJlHCHbl HaXO- 
flHTbCH BÔJIH3H SOHbl ÔOCBblX flCHCTBHH. JlHUa, ynOMHHyTblC B HyHKTC 1, 

ÔbITb 3BaKyHpOBaHbI, KOFfla MCCTa HX HHTCpHHpOBaHHH HJIH
npHMOH onacHocTH B pesynbTaTC BoopyaceHHoro 

HX 3BaKyauHH MO^CT 6biTb ocymecTBJiena B MocTaToqHO ôeaonacHbix 
ycJiOBHax;

a) OHH nonbsyKDTCH npasoM na MCflHUHHCKoe o6cny>KHBaHHe;
Ô) HX (J)H3HieCKOMy HJIH nCHXH<ieCKOMy COCTOHHHK) 3flOpOBbH H HenpHKOCHOBCH-

HOCTH ne nanocHTCH ymep6 nyTCM KaKoro-Jinôo HeonpasflaHHoro JJCHCTBHH 
HJIH ynymcHH». CooTBCTCTBeHHo sanpemaeTCH noflsepraTb JIHU, yKasaHHWx B 
HacTOHmefl cxaTbe, KaKHM 6w TO HH ôbijio MeflHUHHCKHM npoueaypaM, neoô-
XOflHMOCTb B KOTOPWX HC BblSblBaCTCH COCTOHHH6M 3flOpOBbH COOTBCTCTByiO-
mnx JIHU H KOTOpbie He OTBeiaiOT oGmenpunaTbiM MCOTUHHCKHM nopMaM,
npHMCHHCMblM B OTHOUICHKH CBOÔOflHblX JIHU npH aHajIOrHHHblX C MCflHUHH- 
CKOtt TOHKH 3PCHHH o6cTOHTCJIbCTBaX.

3. JlHua, na KOTOPWX ne pacnpocxpanaroTCH nojioaceHHH nyaKTa 1, HO
CBO6ofla KOTOpblX K3KHM 6bl TO HH ÔbIJIO OÔpaSOM OrpaHHHHBaCTCH HO npHIHHaM, 
CBHSaHHblM C BOOpyaCCHHblM KOH^JIHKTOM, HOJIbSyiOTCH FyMaHHblM OOpamCHHCM B 
COOTBCTCTBHH CO CT3TbeH 4 H nyHKTaMH 1 d), 8) H ^) H 26) HaCTOHIUeft CTaTbH.

4. ECJIH npHHHMaeTCH peiueHHe 06 ocsoooacaeHHH JIHU, jiHiiieHHbix CBO- 
6oAbi, TC, KTO npHHHMacT TaKoe pemeHne, npeanpHHHMaioT neoGxoflHMbie Mepw 

oôecneqeHHH GeaonacnocTH STHX JIHU.
Ctnambn 6. Vro/iOBHOE npECjiEAOBAHHE. 1. HacToamaa CTaTbH npHMe- 

HHCTCH K cyaeÔHOMy npecjiejjOBaHHio H HaKasanaio sa yronoBHbie npaBonapy-
IIieHHH, CBHSaHHblC C BOOpyHCCHHblM KOH^-IIHKTOM.

2. HmcaKoe cy^eônoe peiueHHe ne BbinocHTC» H HHKaKoe HaKasanne HC nana- 
raeTCfl B OTHOIIICHKH jiHua, npnsHaHHoro BHHOBHWM B npaBOHapymeHHH, KPOMC
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K3K Ha OCHOBC npHroBopa cyaa, oôecneiHBaiomero ocnoBHbie rapaHTHH
MOCTH H 6ecnpHCTpaCTHOCTH. B laCTHOCTH.'

a) npoueaypa flojiacna npeaycMarpHBarb, HTOÔBI oÔBHHHCMbiH 6bui 6es npo-
MeflJICHHa HHtfropMHpOBaH O flCTajIHX npEBOHapyilieHHH, BMCHHCMOrO CMy B 
BHHy, H npeflOCTaBJIHTb o6BHHHCMOMy flO H BO BpCMH Cyfla H3fl HHM BCC HCOÔXO-
flHMbie npasa H cpeacTBa saïuHTbi; 

6) HH oflHO JIHHO ne MOKCT 6bixb ocyacfleno sa npaBOHapymeHne, KPOMC KaK na
OCHOBC JIHHHOâ yrOJIOBHOÔ OTBCTCTBeHHOCTH; 

8) HH OaHO JIHUO HC MO^CCT 6bITb HPH3H3HO BHHOBHblM B KaKOM-JÏHÔO yrOJIOBHOM
npaBOHapyiueHHH B CBHSH c KaKHM-JiHÔo fleocTBHCM vum ynymeHHCM, Koxopoe 
HC HBjiHjiocb yrojioBHtiM npaBOHapyuieHHCM no saKOHy BO BPCMH ero coBepuie- 
HHH; pasHbiM oôpasoM, ne MOHCCT na/rararbca ôojiee cypoBoe HaKasanae, ICM 
TO, Koxopoe ôbijio npHMeneHO, Koraa ôbijio coBepiucHO aaHHoe yrojiOBHoe 
npaBOHapyuieHHe; ecnn nocne coBepmeHHH npaBOHapyuieHHH aaKOHOM ycxaHa- 
BJiHBaeTCH 6o^ee JierKoe HaKasanne, TO fleâcTBHe 3Toro aaicona pacnpocTpa- 
HHCTCH H Ha aaHHoro npaBOHapyuiHTeJiH; 

^) Kaac^wH, KOMy npeflbaBjiaeTCH oÔBHHCHHe B npaBOHapyuieHHH, ciHTaexcH HC-
BHHOBHblM flO TCX HOP, HOKa CFO BHH3 H6 ÔyflCT flOKa33Ha HO 3aKOHy;

d) KaacflbiH, KOMy npeflbHBjiHeTCH OOBHHCHHC B npaBOHapyuieHHH, HMCCT npaso 
na cyfle6noe pasOHpaTeubCTBo B ero npncyTCTBHH;

e) HH oflHO JIHUO ne MOMCCT 6biTb npHHyacaeHO K flaie noKasaHHH npOTHB caMoro
CCÔfl HJIH K npHSHaHHK) CeÔH BHHOBHblM.

3. ripH BbineceHHH npHroBopa ocyHCfleHHOMy ^ojiacHO ôbiTb coo6meno o ero 
npase Ha oôacajiOBaHHe B cyae6HOM HJIH HHOM nopa^Ke, a xaicace o cpone, B xeqeHHe
KOTOpOrO OH MOXST BOCHO^bSOBaTbCH 3THM npaBOM.

4. CMepTHbift npnroBop ne BbmocHTCH JinuaM, KOTopwe B MOMCHT cosepuie- 
HHH npaBOHapyuieHHH HC flocTHrjiH BoceMHa^uaTHjieTHero sospacxa, H ne npaBo-

B HCnOJIHCHHe B OTHOIUCHHH ÔCpeMCHHblX «CCHUIKH H MaTCpCH, HMCKJIUHX 
flCTCH.

5. Ho npeKpaïueHHH BoeHHbix aeftcTBHo opraHbi, HaxoflamnecH y BjiacTH,
CTPCMHTCH npeflOCT3BHTb K3K MO5KHO ÔOJTiee UIHpOKyK) aMHHCTHKJ JIHU3M, yH3CTBO- 
BaBUIHM B BOOpyaCCHHOM KOH$JÏHKTC, H JIHUaM, JIHUieHHWM CBOÔOflbl HO npHTO- 
H3M, CBHSaHHblM C BOOpyHCCHHblM KOH(})JIHKTOM, HCSaBHCHMO OT TOrO, 6bIJIH JIH 
OHH HHTCpHHpOBaHbl HJIH

HACTb m. PAHEHBIE, BOJ1BHBIE H J1H1JA, nOTEPnEBIIIME 
KOPAEJlEKPyiUEHHE

Cmambn 7. SAIUHTA H vxofl. 1 . Bce paneHwe, ôojibHwe H jinuta, noxepneB- 
UIHC KOpaôjieKpyuieHHe, nesasHCHMO OT TOFO, npHHHMajiH JIH OHH ynacTHe B Boopy-
aCCHHOM KOH^JIHKTe, HOJIbSyiOTCH yBaMCeHHCM H SaUIHTOH.

2. ITpH Bcex oôcTOHTejibCTBax c HHMH o6pamaioTCH ryMaHHO H npeaocTa-
BJIHIOT HM B MaKCHM3JIbHO BO3MOMCHOH MCpe H B KpaTiaHUIHC CpOKH MC^HUHHCKyiO 
HOMOUIb H yXOfl, KOTOpblX TpCÔyCT HX COCTOHHHC. MeaCfly HHMH HC HpOBOflHTCH 
HHKaKOrO pa3JIH«IHfl HO KaKHM 6bl TO HH 6bIJIO COO6paX6HHHM, KPOMC MCflH- 
UHHCKHX.
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Cmambx 8. POSHCK. Bo Bcex cnyuaax, Koraa STO HOSBOJMKJT OÔCTOH-
TCJBbCTBa, H B OCOÔCHHOCTH nOCJTe ÔOH, 6e3OTJiaraTeJIbHO npHHHMaiOTCH BCC
BO3MO3KHbie Mepbi K TOMy, HTo6bi pasbicicaTb H no,ao6paTb panenbix, ôojibnwx H 
JIHII, noTepneBiHHx KopaGjieKpymeHHC, H orpaflHTb HX OT orpaônenna H flypnoro 
oôpameHHH, oôecneHHTb HM HeoôxoflHMbiH yxofl, a TaKHce K TOMy, HToèbi pa-
SblCKaTb MepTBblX H BOCHpeilHTCTBOBaTb HX OrpaÔJICHHIO H HOflOÔaiOmHM OÔpOSOM 
HX SaXOpOHHTb.

CmambH 9. SAUJHTA MEAHUHHCKoro H ^YXOEHOFO nEpcoHAnA. 1.
H ayxoBHbifl ncpcoHa^t noJibsyeTCH ysaaceHHCM H samHTOft, H eMy 

Baerca BCH BoaMoacnaH noMomb ^JIH BbinojiHCHHH HM CBOHX oGasanHOCTea. OH HC 
flOJi^eH npHHy^cflaxbCH K BbinojiHCHHio sanaï, HecoBMecTHMbix c ero
TapHOtt MHCCH6H.

2. HejibSH xpeSoBaTb, HTOOW npn BbinojiHCHHH CBOHX 
CKHH nepcoHan oraaBan npeanoHTCHHe KaKOMy-jin6o JiHuy, KPOMC K&K no coo6pa-
5KCHHHM MCflHUHHCKOrO

Cmamba 10. OCOBAH SAJMHTA JIHU,, BbinojiHfliomHx MEflHUHHCKHE 
1 . HH npn KaKHX o6cTOHTenbCTBax HH oflno JIHUO ne MOHCCT 6bixb noaBeprnyTo
HaKaaaHHHD 3a BbinOJlHCHHC HM MCflHUHHCKHX (J)yHKHHH, COBMCCTHMblX C MCflHUHH- 
CKOH 3THKOH, HC3aBHCHMO OT TOFO, B HHTCpCCaX KaKOFO nHU3 BbinOJlHStlOTCH 3TH

2. JlH^a, BbinojiHHromHe MeziHUHHCKHe 4>yHKUHH, ne MoryT npHnyacaaTbCH K
COBCpmeHHK) aeftCTBHË HJIH BbmOJIHCHHK) paÔOT B HapyiUCHHC HOPM M6flHUHHCKOfl 
3THKH HJIH apyFHX MeflHUHHCKHX HOpM, CJiyaCaiIJHX HHTepCCaM paHCHblX H ÔOJIb-
Hbix, HJIH B HapymeHHC nojioa<eHHfl nacf onmero HpoTOKOJia, a TaK>Ke K BbinoJi-
HCHHK) flCHCTBHH, TpeÔyCMblX T3KHMH HOpMaMH H nOJIOaCCHHHMH.

3. C yqeTOM HaiiHonajibHoro saKOHOflaTcnbCTBa neoôxoflHMO ysaacaTb npo- 
<J)eccHOHajibHbie oôasaTejibCTBa JIHU, BbraoJiHHramHX MeflHUHHCKHe 4>yHKUHH, CBH- 

, KOTOpyio OHH MoryT nojiyiHTb OTHOCHTenbHO paHeHwx H 
HaxoflHmHxcH Ha HX noneicHHH.

4. C yneroM HauHOHaiibHoro saKOHo^aTejibCTBa HH oflHO JIHU.O, BbinojiHHio- 
mee MeOTUHHCKHe (J)yHKUHH, HHKOHM o6pa30M ne MO>KCT 6wTb noflBeprayTO 
HaKasaHHio sa oTKas npeaocTaBHTb HH^opMauHio H.ÏIH sa HenpeaocTaBjieHHe Hncbop-
MaUHH OTHOCHTCJIbHO paHCHblX H ÔOJlbHblX, KOTOpblC HaXOflHTCH HJIH HaXOflHJIHCb H3
ero noneieHHH.

IL SAIUHTA MEOTUHHCKHX <DOPMHPOBAHHH H CAHHTAPHO-TPAHcnopT-
HblX CPEACTB. 1. MCflHUHHCKHC $OpMHpOBaHHH H CaHHTapHO-TpaHCHOpTHbie
cpeacTBa B nioôoe BPCMH nojibsytoTCîi ysa^eHneM H samHTofl H ne MoryT 6wTb

2. 3am,HTa, na KOTOpyio HMBIOT npaBO MCflHUHHCKHe ^opMnpoBaHHH H cann- 
TapHO-TpaHcnopTHbie cpeztcTBa, npeKpamaeTCH jiniiib B TOM cjiynae, CCJIH OHH 
Hcnojib3yK)TCH ana coBepiiieHHH BpaacfleÔHWX fleflCTBHH, Bbixoaamnx sa paMKH HX 
ryMaHHTapHbix (J)yHKHHfi. O^naKo npeaocTaBjieHHe sauiHTbi MOJKCT ôbiTb npeicpa- 
meHO TOJibKo nocjie npeaynpeacaeHHa c ycTanoBJieHHeM, Korfla 3TO TpeGyeTca, 
pasyMHoro cpona H nocjie Toro, KaK THKOC npeaynpexcfleHHe ne 6bijio HPHHHTO BO
BHHMaHHC.
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Cmamba 12. OxjiHMHXEJibHAa SMEJIEMA. HOA KOHXPOJICM cooxBexcxByio- 
IUHX KOMnexeHXHbix Bjiacxeft npeaycMaxpHBaexca Homenne HJTH pasMemeHHe Ha 
BHflHOM Mecxe oxjiHiHxejibHOH 3M6jieMbi KpacHoro Kpecxa, Kpacnoro nojiyMecaua 
HJIH KpacHoro Jibsa H cojiHua na ÔCJIOM (J)OHe MeflHUHHCKHM HJIH ayxoBHWM nep-
COHajIOM, MCflHUHHCKHMH (J)OpMHpOBaHHHMH H CaHHXapHO-XpaHCnOpXHblMH Cpefl-
cxBaMH. Ona nojibsyexca ysa»ceHHeM npn BCCX oocxoaxejibcxsax. 3M6jieMa ne 

HcnojibsoBaxbca ne no

iv. rPA^C^AHCKOE HACEJ1EHME
Cmambfi 13. SAIIIHXA rpAamAHCKoro HACEJIEHH^. 1. FpaJKflaHCKoe nace- 

H oxflejibHbie rpaacaaHCKHe jinua nojibsyioxcH oômeft samnxoft ox onacno- 
cxeft, BosHHKaiomHx B CB5I3H c BoeHHbiMH oncpaunaMH. B uejiflx ocymecxBjieHH» 
3XOH saujHXbi npn BCCX oScxoaxeJibcxBax co6jiioaaioxcH cjieayiouiHe HOPMM.

2. Fpa>KflaHCKoe nacejieHHe KaK xaicoBoe, a xanace oxaejibHbie rpa>KflaHCKHe 
jiHua ne AOJiacHbi HBJinxbCH o6i>eKxoM HanaaeHHH. Sanpemaioxcfl anxw 
HJIH yrposbi HacHjiHCM, HMeromHe OCHOBHOH uejibio xeppopH3HpoBaxb 
cKoe HacejieHHe.

3. FpaacflancKHe Jinna nojibsyroxca samnxoft, npeaycMoxpeHHofl Hacxoameft 
nacxbK», sa HCKjHoneHHeM cnynacB H na xaKOH nepnoa, noKa OHH npHHHMarox neno- 
cpeflcxBCHHoe yiacxne B BoeHHbix

Cmambfi 14. SAIUHTA OB^EKXCB, HEOBXOflHMtix 
CKoro HACEJIEHHE. SanpcmaexcH Hcnojibsosaxb FOJIO/I cpean rpaacaaHCKoro nace- 
JICHHH B Kaiecxse Mexoaa BeaeHHH BoeHHbix fleficxBHH. IlosxoMy sanpemaexcH B 
3XHX uejiHx noABepraxb HanaaenHio, ynHHixoacaxb, BbiBosnxb HJIH npnBOflnxb B 
HeroflHocxb oeieKTbi, neooxoflHMbie fljia Bbi»HBaHHH rpaacaaHCKoro HacejieHHH, 
xaKHe, KaK sanacbi npoziyKXOB naxaHHa, nponsBOflauine npoaoBOJibcxBHe cejibCKO- 

pafloHbi, nocesbi, CKOX, coopy^ceHHH ^JIH cnaoaceHHH nHXbeBoft 
H sanacbi nocjieflneH, a xaKMce HppnrauHOHHbie coopyaceHna.

Cmambfi 15. SAIIIHTA VCTAHOBOK H COOPVKEHHCI, co^EPacAmnx onACHbiE 
YcxaHOBKH H coopy»eHHH, coflepîKauJtHe onacHbie CHjibi, a HMCHHO: njio- 

aaM6bi H axoMHbie sneKxpocxanuHH, ne AOJiacHbi cxaHOBHXbca ooteKxoM 
aaace B xex cjiyHaax, Koroa xanne o6i>eKXbi HBJIHIOXCH BoeHHbiMH 

, ecjiH xaKoe Hana/ienne Moacex Bbissaxb BbiCBOOoacfleHHe onacHwx CHJI 
H nocjieayiouiHe xaacejibie noxepH rpaacaancKoro

CmambM 16. SAUIHXA KyjitTVPHbix UEHHOCXEH H MECX OXHPABJIEHHE 
Bes ymep6a flJiH nojio>KeHHH FaarcKon KOHBCHUHH o saiqHxe Kyjibxyp- 

Hbix HCHHOcxeft B cjiynae BoopyaceHHoro KOHc[)JiHKxa ox 14 Maa 1954 r. sanpe- 
maexca coBepuiaxb KaKHe-jra6o BpajKfleOHbie aKxw, HanpasjieHHbie npoxHB xex
HCXOPHHCCKHX naMHXHHKOB, npOHSBeflCRHH HCKyCCXBa HJIH MCCX OXHpaBJICHUH
Kyjibxa, Koxopbie cocxaBnaiox Kyjibxypnoe HJIH ayxoBnoe Hacjieane Hapoaos, H HC- 

HX fljist noaziep»CKH Boennbix ycnjiHH.
Cmambfi 17. SAHPEIUEHHE npHHVflHXEJibHoro IIEPEMEIIIEHH.H

1 . He .aojijKHbi oxaasaxbCH pacnop»aceHHH o nepeMemcHHH rpaacjiaHCKoro 
no npn^HHaM, csasaHHbiM c BOOpy5K6HHbiM KOH^JIHKXOM, CCJIH neooxoaH- 

Mocxb B 3XOM ne Bbi3biBaexca xpeooBaHHHMH ooecneqeHHa 6e3onacnocxH ynoMany-
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XMX rpa>icaaHCKHX JIHU. HJIH HacxoaxejibHbiMH npHHHHaMH BoeHHoro xapaKxepa. 
B cjiyqae HeoôxoflHMOcxn ocymecxBjienna xaKHX iiepeMemeHHô npHHHMaroxca BCC
BO3MO5KHbie MCpbl flJIH HpHBMa Tpa^CflaHCKOrO HaCeJICHHH B yCJlOBHHX, yflOBJICX-
BopuxejibHbix c XOHKH speHHH oôecneHCHHH Kposa, rnraeHbi, 3flopoBbH, éesonac- 
HOCXH H nuxanHH.

2. FpaacflaHCKHe jraua ne Moryx npHnyacaaxbCH noKH^axb CBOKD COÔCXBCH- 
nyio xeppHTOpHio no npninnaM, cBHsannbiM c KOH^JIHKXOM.

CmambM 18. OsmEcxsA ITOMOIU,H H OOEPAUHH no OKASAHHK» noMomn. 
1. OGmecxsa noMomn, Raxo^amneca na xeppnxopHH BwcoKoft ZïoroBapHBaio- 

CxopOHbi, xaKae KBK oprann3auHH Kpacuoro Kpecxa (Kpacnoro riojiy- 
, KpacHoro JlbBa H CojiHua), Moryx npeonaraxb ycrayrH c uenbio BbinojiHCHHa

CBOHX XpaflHUHOHHblX (J)yHKUKtH B OXHOUI6HHH »CpXB BOOpyjKCHHOrO KOH(J)JIHKXa.
FpaacaancKoe nacejieHHe Moacex, aaace no CBOCH COÔCXBCHHOH HHHUHaxHBe, 
npefljiaraxb noMÔHpaxb panenbix, 6onbHbix H JIHU, noTepneBuiHx KopaôjieKpyuieHHe, 
H yxaa<HBaxb sa HHMH.

2. ECJIH rpasKflaHCKoe Hacenenne HcnwxbiBaex qpesMepnbie JIHUICHHH ns-sa 
HeflOcxaxoHHoro oôecneieHHH sanacaMH, cymecxBCHHO BaacnbiMH fljin ero BWHCH-
B3HHH, TaKHMH, K3K npOflOBOHbCXBHe H MCflHUHHCKHC MaXCpHajIW, XO C COFJiaCHH
saHHxepecoBaHHofl BMCOKOH .ZJorosapHBaiomeHCH CxopoHw nposo^HTCH onepa- 
HHH no OKasaHHKt noMoma rpa^cflancKOMy nacejieHHK), Koxopwe HOCHX HCKjiioqH- 
xejibHo ryMaHHxapHbift H 6ecnpHcxpacxHbift xapaKxep H ocymecxsjiaioxcH 6es 
KaKoro-jiHÔo HeôjiaronpHHXHoro

v. SAKJlIOHHTEJltHBIE

CmambH 19. PACIIPOCXPAHEHHE. HacxoHmHfl llpoxoKOJi 
MO^KHO 6onee mnpoKoe pacnpocxpaneHHe.
Cmambn 20. IIoflnHCAHME. HacxoHmnfi IlpoxoKOJi ôy^ex oxnpbix 

ynacxHHKaMH KOHBCHUHH cnycxa mecxb MCCHUCB nocjie 
aKxa H 6yaex ocxasaxbca oxKpbixwM B XC^CHHC

MCCHUCB.

Cmambfl 21. PAXH^HRAUM^. HacxoHmafl IlpoxoKOJi nonyKew 6bixb paxH- 
BO3MO5KHO CKopee. PaxH^HKaunoHKbie rpaMoxbi cflaioxcH na xpaneHHe 

UIsefluapcKOMy OeaepajibHOMy Cosexy, flenosHxapaio KOHBCHUHE.
22. FIpHCOEiiHHEHHE. HacxoHiUHH npoxoKOJT oxKpbix flJiH npn- 

jiK>6oro yqacxHHKa KOHBCHUHH, ne noAiiHcaBiuero ero. AoKyMCHxw o 
npucoe/iHHeHHH CAaroxca na xpaneHHe aenosHxapHK) KOHBCHUHH.

CmambH 23. BcxynjiEHHE B cvuiv. 1 . HacxoHiuHft FIpoxoKO^ scxynaex B 
CHJiy cnycxa mecxb MCCHUCB nocjie caaiH na xpanenHe asyx paxH(})HKauHOHHbix
rpaMOX HJIH flOKyMCHXOB O npHCOeflHHCHHH.

2. ^JIH Ka^cfloro ynacxHHKa KOHBCHUHH, paxn^HUHpyiomero nacxoHmHH 
HpoxoKOJi HJIH npHcôeflHHHioiuerocH K HCMy BnocjieflcxBHH, OH Bcxynaex B cnny 
nepea mecxb MCCHUBB nocjie c^ann Ha xpaHCHHe xaKHM ynacxHHKOM ero paxH4)HKa-
UHOHHOH rpaMOXbl H^H flOKyMCHXa O
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CmambH 24. IIonpABKH. 1. Jlio6aH HS BbicoKHX 
CxopoH MO>KCX npefljiaraxb nonpaBKH K HacxojnueMy ITpoxoKOJiy. TCKCX JIIOÔOH 
npeflJioaceHHOH nonpaBKH HanpaBjisrexca flenosHxapnio, icoxopbifl nocjie KOHcyjib- 
xauHH co BCCMH BbicoKHMH AoroBapHBaiomHMHCH CxopoHaMH H MeJKflyHa- 
poflHbiM KoMHxexoM KpacHoro Kpecxa pemaex, cjieflyex JIH coasaxb KOH(J)epeH- 
U.HIO fljia paccMOxpeHHH npefljio>KeHHofi nonpaBKH HJIH nonpasoK.

2. flenosHxapHÔ npurnamaex na axy KomfrepeHUHK) see BbicoKHe ^orosapH- 
CxopoHw, a xaioKe yiacxHHKOB KOHBCHUHH, nesasHCHMO ox xoro, noa- 

OHH H^H nex HacxoHimift IlpoxoKOJ].

Cmambfi 25. AEHOHCAUH». 1. B cjiynae, ecnn BbicoKaa 
Baiomaaca Cxopoaa flenoncHpyex nacxoaninft npoxoKOJî, aenoHcauHH Bcxynaex B 
CHJiy JiHinb no HCxeneHHH IIICCXH MCCHUCB nocjie nojiyieHH» aoKyMCHxa o aenonca- 
IHIH. OflHaKO, ecnH no HcxeqeHHH uiecxn MCCHUCB cxopona, saaBHBiuaa o fleHOHca- 
UHH, OKaacexca B cnxyamm, ynoMHHyxofl B cxaxbe 1, neHoncauna ne Bcxynaex B
CHJiy flO OKOHiaHHH BOOpyJKCHHOrO KOH(J)IIHKXa. Jluna, KOXOpblC JIHUiaiOXCH 
CBOÔOflbl HJIH CBOÔOfla KOXOpblX OrpaHHHHBaCXCH no npHHHHaM, CBHSaHHblM C 3XHM 
KOH^JTHKXOM, XCM HC MCHCC, npOflOJTÎKaiOX nOJIb3OBaXbCH nOKpOBHXCJIbCXBOM
nojioaceHHH Hacxo»mero IlpoxoKOJia ao HX oKOHiaxejibHoro ocBoèo)KfleHHfl.

2. YBeflOMJieHHe o zieHOHcauHH nanpaBnnexca B nncbMeHHOH 4>opMe aeno3H- 
xapnio, Koxopwfl paccbijiaex ero BCCM BWCOKHM ZloroBapHBaiomHMCH CxoponaM.

CmambH 26. YBEflOM^EHUE. ,fl(eno3HxapHft yBeflOMnnex BWCOKHC
Cxoponbi, a xaK5Ke yiacxHHKOB KOHBCHUHH, HesaBHCHMO ox xoro, 

OHH HJIH nex Hacxoamnn IlpoxoKOJi: 
a) o noanHcax, nocxaBjieHHwx noA HacxoamHM ripoxoKOJiOM, H c/jaie Ha xpa-

HCHHC paXH(j)HKanHOHHbIX rpaMOX H flOKyMCHXOB O npHCOCflHHeHHH B COOXBCX- 
CXBHH CO CXaXbHMH 21 H 22;

6) o flaxe BcxynjieHHH B cnjiy Hacxoauiero IlpoxoKOJia B COOXBCXCXBHH co cxa-
Tbeft 23; H 

e) o cooômeHHHX H saasjieHUHX, nojiyieHHbix B cooxsexcxBHH co cxaxbeft 24.
27. PEFMCXPAUH^. 1. Flocue BcxynjienHH B cnjiy 

IlpoxoKOJi nanpaBJiHexcH aenosHxapHCM B CeKpexapnax Oprannsaunn O6i>e;jtH- 
HCHHbix Haunfl flJiH perncxpauHH H onySjiHKosaHHH B COOXBCXCXBHH co cxaxbeft 102 
Vcxasa OpraHusaunn OoteaHnenHbix HauHfl.

2. ^enosHxapnfl xaK>Ke yseflOMJiflex CeKpexapnax OpraHHsaqHH
HCHHblX HaUHÔ O BCCX nOJTyHCHHblX HM paXH(j>HKaUHOHHbIX TpaMOXaX H
MCHxax o npHcoeflHHCHHH B oxHomeHHH HacxoHuiero ripoxoKOJia.

CmambH 28. AvxEHTHHHbiETEKCxbi. no^JiHHHHK Hacxoamero IlpoxoKOJia, 
apaôcKHÔ, HcnancKHii, KHxaftcKHH, pyccKHfi H (fcpanuyscKHft xeKcxbi 

Koxoporo HBjiHioxca paBHO ayxeHTHHHbiMH, c/jaexca na xpaHenae AenoaHxapHio, 
KoxopbiH HanpaBJiHex saBepennbie KOHHH ero BCCM ynacxHHKaM KOHBCHUHH.
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